
Kieroskerke H. 23. 

1. uz dre:J;l a strekf0.g~J zi.n za zim banuwt 
2. ma vrimd ITZ da blurp. g~um bag~i.tn 
3. nyT à spiTJ;l za ni.jä.ndarzmE ~v mre ma.JiJ;l 
4. sp1Ttn ITZ la.stag~ wre.rak 
5. ITP do. JXdTp kri .... ag~à za baJx~xTmalt broT.at 
6. dTn tx,.marma.n red a spirendar IT za viiJara 
7. da Jx~xTpar lrekta za lE ... pm uf 
8. ITn di fa.brika ITstar ni.ta zi.na 
9. kum i:r kintJa kum I a kin~ I 

10. bu:s - gEv yz akE vi.r pintn 1 pintJas 1 

11. briiJdyz akE twE kilo. kre:zn (krieken niet bekend) 

I kre:zatJas I 
12. zre mre yyvn dri litarz w1 g~adruiJkn 
13. ja vardrx.ag~da ma mred a st~ ... k 
14. kre za kTnL g~azi.an 
15. va.stnu.vn w~r ni fe.lamE g~avi:rt 

16. ksim bli.ja dak ni me.g~ag~ü. zi mredre.ldara 
1 7, kOOtiT k ni x~ad Û .n WE 
18. winreta. x~adû.n - dTndi.n di g~ATntar ufkumt SE 
19. a kuba - a kubanret - a kubaja. .... g~ara 
20. à mATtsa - of : aiJ kla.kTa (door mekaar gebr.) -

banuwt- à b1T,Ik (weiland)- an o.~..ig~a.s (hooiland) 
- a mu.ig~a.s (ook bekend) - a mû.ra (laag hooi­
land) - à pa.dastû.l (een alleen) - of : pa.dabroT,at 
(verscheidene samen) - an a. .... g~a - a pyt - mv. : 
pydn - an ylatJa 

21. di kre:rJ dEi g~x.aJ da wre:rJt freX-~tn 
22. l:tX~u.ja bE.jars Xe.vn 1 pre:rls - pre:rJtJas 
23. iiJalantu fe.l uda JX~e.pn ufbre.kn 
24. jre fäzale:vz akEr am be.ta g-~ret 
25. gEvmakET twz.a brz.a sti.aJ;l - brEdar- of : brz.adar 

- da brdsta 
26. da stä.mbeT.lt stu.t~ nimET 
27. di VITnd red a le.vn lE.a.k a g-~ro .... atn IT.ara 
28. lyJifre:r ITZ ITn dTne.mJ ni X-table.vn 
29. da JX-~o.ljuiJz re mreta mz.astar n~ da zz.a g-~awe ... st 
30. kATI;l tog-~ ni kurp. vo .... a dak X-~arz.at sin 
31. da bz.astn driiJkn g-~m:ran linza ... me:l 
32. i kani X-tün wre:rkn - va jre SI.ar ÏT za ke.la 
33. stekt akEr a stre:rt ITn di bATstJ - be:zrp. 
34. binEnt - mreta ke.g-~lz w~rt·ar nimz.a g-~aspe.lt 
35. re:y - krena twE ki.arn aX-~tar ja g-~aro:pm 
36. di pre:r ITZ ni ripa - tszTt n~g-~ a WITta ki.a..astiTn 

37. za zi woog-~ n~ tstzTk- of: n::> tlä.nt (minder gebr.) 

38. zoodrem I.ast sa g-~re.Id re.Ipn ufdû.n 
39. ja g -~ut no,. .it frera briiJ: 
40. ZITZ dnre.lt fan 0r mre.lkwit 
41. da vE ... nt mu fu za wyf s~rg-~n 

·42. tiTS X-~avu.rhTk y~r ITn da JX~re.Ida ta zwrerp. 
43. jiTstut umdatn stre:rk lTS 

44, widar mûn do dTnre:lfa.n ren re g-tidar dTnandran 
redt 

45 .. re.Ipt akE da bred ITprefn 

46. yza ma.tsnu:r !Tso vret ~va zwin -of: ova slre?a 

4 7. za spriiJ: ü Tntarvre .rst f~r a wrediiJ a 
48. dTrn bo.mkwz.akara g-~u.ta bo:m g-~r~,.fJn 
49. du x.ast akE da vE.istar tu 

50. tbag-tATnta khTpm v~ da vrug-~mresa - do.g-~mresa 
- tluf- tfrespar- of : da voospara 

IV.- 3*. 

51. à sprii.a - pydarrek - à styta sprii,.m - vreta 
spriiTm 

52. da wyv red 0.r u:r lu.tn ~fsni.än 
53. za vu:dar redrem zrez ju:r laiJk notJX-~o.la lu.tn 

gû.n 
54. krentrem ~fX-~aru.n vän z~ lu.ta laiJstwu:tar ta 

g-~û.n 

55. bh.aka vre:zn zijani fe.l. a ... li:r 
56. re:rda putn zini fe.la wre:rt 
57. da pa ... .Ia st u .d ITn dTnre:rt 
58. ITmu:rt x ... stn~X-~ ta kud urn ta kats1.1 1 katsa -

of : katsabula = kaatsbal 1 

59. di kre:sa g-~Ev a klu:ra lATX~t e: 
60. ja truk an da stre:rt fan tpre:rt 
61. ITndTntida kwa.ma g-~idar i:r ala ju:ra n~ da 

kreramresa 
62. da pu:tar zE.i da ûnzlivnx.ara VATlmakt ITS 
63. jrema wre g-~azl.n rnu jre ni X-~aspro.kn te.g-~ä ma 
64. da zwa ... lms- of: da zwa .... lmtJas X-~û. g-~û we.ra-

ki.arn 
65.· g-~u.ja vanda.g-~a ni ku:rtn 
66. e.tn zo.k Xre.rä ku:s 
67. za m~tre:r ITS kap~t - i hTg"' ITm pana - i zx,.t 

farstre:lt (bet. : in het slijk of in het zand blijven 
steken) 

68. tre warm a g -~a wE ... st fanda.g "'a ren tiTS kû.la 
van dTna .... vnt 

69. di juiJ: - of : da juiJatJa lupt ÏT za blo,..ata vtî.tn 
70. tiTZ a bust f,.n di kana 
71. ksu wz,..ln ren data fa.ktre:r a bri.v bruX .. ta 
72. kre zz.ar a.mnre:rta 
73. ki. mre X-tEn te.g-~nstridag-~u:rz umag-~ün 

74. aX-~tar da vi:rn g-~u.ma tpre:rd än da niwa kare 
spa:J;l 

75. kren da korsn- a vän vo,..a da nû.na 
76. da z0.na vän da k0.nÏIJk redo.k su ... lduT.t X-~awE ... si 
77. we.t~a(g~i) g-~E ... rn bo.g-~ama.kar W0.J;l 
78, di roT,azn re lCUJa doT,arns - of : strekTars 
79. kX-~alo.vn dar gë ... n wo .... art fän 
80. tkintJa waz doT.at x.a dasat k~stn do.pm 
81. zno,..arn re zno.g~ä lo.pm 
82. 0.r d~X-~tartJa ITZ mred a mä~ntfa n~ ~bA,.s um 

bra.mbEjars ta g-~ûn trrekTn 
83. tz,.z a tre:rta vän di li.ara 
84. ja zreta za ke.l o:pm 
85. da mre:n~X-~n zuX-~tnija.ndarz uf X-tre.Id ren 

r~dum 
86. re.ldar mû.nd x,.z dro.g-~a van d,.nd.A ... st 
87. di wreg"' l~p krum- txTznumwreg-~ adu. 
88. kuX-~tn a trumJtJa vo da kli.aJ}. 
89. da g-~z.atabA,.k z,.s X-~akrave:rt fan a kast x ... n ta 

slukn 
90. za litJa was k~rt ren g-tû.t 
91. tx,.z bre.st ITn da ~Xuwta 
92. a JX-tuTtar mu X-~û.t kA,.n rnx,.?ä - of : wizn 
93. zukt aki.a man û.t 
94. kwe.tni. wu. dakrem.û.tn zuk,.n 
95. à ku.la kre:ldar. z,.s X-~û.t f~ tbi:r 
96. kmustn usablû.triiJkn urn ta varklukTn 
97. kmun z.aste.tn I,.n tstal vu.rn 
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98. ma bru.ra waz mu.a 
99. da mre.l:§bû:r makt a g-~roTatn tu:r 

100. di kreramre.Ik ITZ diTn re ze.r- zre.ntrreme we.ra 
101. ma zun di p1Tt kATI,l VAT:ll,l 1Tn an e:ra 
102. jiTZ d3ysta - secuur niet bekend 
103. ja kumt noT.it Xëmanyta ta lu.ata 
104. ITn ita.li zindar bre.rg-~n di vi:r spyg-1 
105. dATrvag-~i du:r 1Tp dy.w 
106, ta bo:m renzaStiTk fän da brATg-fa g-taStykt -

of : g-~avu:rn 
107. ja mud ys kaX-~J ak1.a kurp. kmrn I a vo:l = 

16 maanden à 2 jaar = achttienmaander I 
108. j1Ts fän le.vä g-~akurp. - mred a frerma be.za 

g-~re:lt 

109. di de:r lTS fäm buknut X-~amakt 
110. a g-~atruwd wyf mu kATn.u.I 
111. kreni:r g-~as X-~azu.it- mu twas X-tÊn X-~u zu.at 
112. dTm bru.war zreg-~ datn~X-~ ta di:r 1Ts f~ ta buw 
113. ba?ä - :§ba?ä - g-~i bakt - i bakt - widar ba?ä -

:§bakt a - g -~i bakta - i bakta - widar baktl,l -
mre g-~aba?ä 

114. bi.än - :§bi.än - g-~i bit - i bit - widar bi.än -
bl.ama - :§bo.an - kre ... g-~abom - äTzo.k X-~abom 
(in kaartspel ook sterk) 

115. t1Tz a klëntfa mu t1Tz a g-~utfa 
116. ja kATdi:r Ejars krig-~ä 1Tp da mart 
117. jre X-~azë.it datn1Tpma g-~u. pë.izn 
118. tmë.isn zë.i datn g-~alik ada 
119. twu:rn vyf prizn 
120. ûndar din l.a..akmbo.m liTg-tä dar ve.l I.a?ls- of : 

l.a?rs (jonger) 
121. twu:tar g .. uT g .. ü ko.?ä - tkukta. 

122. toT.i IT n~X-~rû.na m~ t1Tz n~g .. m~ d3ysta 
g-~amu.it 

123. majnre:za ma .... kTn za mretn d~ra van an ë.i 
124. da bo.mtfa - of: di bo:m g .. u.t~ mujhkÄT g .. ry-~J 
125. da pastar re X-~u win 
126. yz ud yz ITZ ~fX-~abrä.nt 

127. da mre.Ik spë.it yta ku e.rnre:ldar 
128. da k~star ly.Jt f~ da krysparsre~i 
129. da tra.rp. vän da k~rtawa.g-~ä ploT.I - of byg .. 

vän tXawë ... X-tta 
130. da tWI.a dyt~X-~ars kwa .... Jtl nu bytn 
131. zrenrem bluw ren zwart X-~asle.g-~ä 
132. da su.ws ITZ mu dë.a.na 1 tiTzjy.J slappe 

koffie - kr~ta = suikerij I 
133. da sn1T.a(w) lë.a.X-ttë.a.kTa 
134. t1Tzn1.awa g-~ale.n dak ja nimre g-~azi.nren 
135. nipoT.art w~r ny ä g .. 1.ala niwa stat 
136. dû.n- :§dun dada- g-~i dutada- i dutada- widar 

dun dada - g-~idar dutada .- zidar dun dada -
:§dë.In dada - g-~i dë.itada - i dë.itada - widar 
dë.Intada - g .. idar dë.itada - zidar dê!ntada -
dë.IkiT:§ dada - dat1,1t m~ra dut- dasat m~ra dû.n 

137. do.pm- a dupkll.at- da dupfûTnta- of: da VÜTnta 
138. dafX-~ä - ja dast - ja d~s - of : ja dasta .,. kre ... 

g-~ad~JX-~ä 

139. bil,l - :§bÏJ:,l - g-~i bint - i bint- widar bil,l - g-~idar 

bint- zidar bil,l- bint1,1- bûTnt1,1- kre ... g .. abundTn 
140. Locale landmaten : a ru.a = 3,83 x 3,83 m. -

a g-~amret - mv. game:ta = 300 roeden 
141. Waternamen : dTnur'd1.a (de Noord Eede) -

a striiJkX-~raXt - ä trrekX-~raX-~t - tswm ( bena­
mingen v. slooten) 1 het varken = tswin. I 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is klremskre.rka 
De inwoners heeten klremskrerkan uT .rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 2.506. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : t~rap - dëja (de heide)- dTnuma -De bewoners van dëja 

spreken ruwer dan die van t~rap - De bevolking van den Haan ( d Tn u ma) is zeer gemengd ; de meesten 
komen uit andere gemeenten. In Klemskerke wordt noch Fransch noch A. B. gesproken. In den Haan 
spreken enkele yreemdelingen wel Fransch. 

In Klemskerke bestaat de bevolking hoofdzakelijk uit landbouwers en landarbeiders. Slechts een 
paar gaan elders werken. In den Haan leeft de bevolking van de hotelnijverheid. 

Zegslieden. I. Van Eenoo, Kamiel; 13 j. ; hier geh. ; scholier; heeft steeds hier verbleven; V. van 
St.-Andries; M. van Klemskerke; spreekt slechts dialect. 

2. Lems, Jozef; 25 j. ; hier geh. ; zonder beroep; heeft steeds hier verbleven met uitzondering van 
zijn collegejaren te Oostende; V. en M. van Klemskerke; spreekt steeds dialect. 

3. Billiouw, Gerard; 33 j.; geh. te Kanegem maar was slechts 2 jaar oud toen hij naar Kieroskerke 
kwam wonen; onderwijzer; V. van Beerst, M. van Rulste; spreekt buiten de school steeds dialect. 
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